
 

 

 

            ROOTWORDS OF SURAH HAJJ 23-37
حَرِيرٌ لؤُْلؤًُا أسََاوِرَ أعُِيدُوا يحَُلَّوْنَ

ح ر ر ل أ ل أ س و ر ع و د ح ل ي

ریشمی  موتی کنگن  جائیں گے

ے

لوٹا دیئ پہنائیں جائیں گے

ضَامِرٍ رِجَالًا أنَْا بَوَّ بِإِلْحَادٍ الْبَادِ

ض م ر ر ج ل ب و أ ل ح د ب د و

بلی اونٹنی
ُ
د دل ئ

 
پ ہم نےمعین کر دی ڑھی راہ

ي

ئ

ي

کجروی کرنا/ٹ باہر سے آنے والا

تفََثهَُمْ الْبَائسَِ بَهِيمَةِ عَمِيقٍ ٍ فَج 

ت ف ث ب أ س ب ه م ع م ق ف ج ج

ل
 يئ
چ
ک

ل 
يئ
م

اپنی  بھوکے چوپایوں دور دراز  کشادہ راستہ

فَتخَْطَفهُُ خَرَّ ورِ الزُّ الْْوَْثَانِ  الْعَتِيقِ

خ ط ف خ ر ر ز و ر و ث ن ع ت ق

پھر اسے اچک لیتے ہیں گر پڑا  جھوٹی بتوں کی قدیم

الْمُخْبِتِينَ  ا مَنْسَكا مَحِلُّهَا سَحِيقٍ تهَْوِي

خ ب ت ن س ك ح ل ل س ح ق ه و ي

عاجزی کرنے والے طریق قربانی  اس کے ذبح ہونے کی جگہ دور پھینک دیتی ہے



 

 

الْمُعْترََّ الْقَانعَِ  وَجَبتَْ الْبدُْنَ وَجِلتَْ

ع ر ر ق ن ع و ج ب ب د ن و ج ل

سوال کرنے والے قناعت کرنے والے گر پڑيئ قربانی کے اونٹ ئ
ي
ڈر جاتے ہ

 دِمَاؤُهَا   لحُُومُهَا 

د م و ل ح م

خون انکا گوشت انکا


